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Иностранный язык один из сложных предметов учебного плана. Для того, чтобы сформировать стойкую положительную мотивацию учащихся в отношении иностранного языка, чтобы добиться наиболее оптимального уровня усвоения учебного материала, учителю следует использовать нестандартные формы работы, включать в процесс обучения новые приемы и методы обучения, обращаться к новым техническим средствам. Использование современных образовательных инновационных технологий является обязательным условием обучения современного школьника, его интеллектуального, творческого, нравственного развития.

Информационно-компьютерные технологии обучения на уроках иностранного языка являются эффективным педагогическим средством изучения иноязычной культуры и формирования коммуникативных навыков. Применение ИКТ способствует ускорению процесса обучения, повышению интереса учащихся к предмету, улучшению качества усвоения материала, позволяет индивидуализировать процесс обучения, что непременно повышает эффективность обучения. Несмотря на определенный прогресс (использование Internet, различных программ и т. д.), одной из трудностей обучения иностранному языку является весьма ограниченная возможность общения с носителями языка и использования навыков разговорной речи вне школы. Поэтому важной задачей учителя является создание реальных и воображаемых ситуаций общения на уроке иностранного языка с использованием различных приемов работы. Не менее важным также считается приобщение школьников к культурным ценностям народа-носителя языка. В этих целях большое значение имеют аутентичные материалы – видеофильмы и различные видеоматериалы. Их использование способствует мотивированности речевой деятельности обучаемых [1].

Нами был просмотрен цикл мультфильмов «Pomme d'Api» (фр.- «румяное яблочко», название заимствовано из популярной французской детской песенки), который представляет истории самых разных жанров. Применение таких мультфильмов на уроках французского языка с одной стороны способствует сильному эмоциональному воздействию на учащихся и служит стимулом и усилением для создания дополнительной мотивации в дальнейшей учебной и творческой деятельности. А с другой стороны – это дополнительный источник лингвострановедческих (фоновых) знаний. Применение аутентичных мультфильмов на французском языке поможет ученикам с головой окунуться в мир изучаемого языка, вызовет интерес к иностранному языку. 

Серию мультфильмов «Les belles histoires de Pomme d'api» можно использовать на уроках французского языка на среднем этапе обучения. Было изучено календарно-тематическое планирование предметной линии учебников «Твой друг французский язык» для 6-х классов, авторы Кулигина А.С., Щепилова А.В. В данном учебники 8 разделов: «La planète école» (школьная планета), «On a du temps libre» (свободное время), «En famille» (семья), «Les vacances d’hiver, j’adore. Et toi?» (зимние каникулы), «Ohé, les ados! Comment allez-vous?» (подростки), «Le monde des merveilles» (чудный мир), «Bon voyage!» (путешествия), «Horizons élargis» (расширяя горизонты) [2]. Практически под каждый раздел можно подобрать соответствующий мультфильм.

Истории начитаны одним из самых известных франкоязычных авторов и исполнителей детских песен Анри Де (1940г.), выпустившим начиная с 1977 г. более 36 альбомов с концертами, музыкальными спектаклями, разнообразными тематическими песенными сборниками для детей.

Все истории (ранее они издавались в аудио формате) сопровождаются авторской анимацией, разнообразной по стилю и картинке, что соответствует «духу» каждой истории.

О воспитательной ценности и языке: большинство рассказов носят воспитательный характер, заставляют юное поколение задуматься об окружающем мире, человеческих отношениях, незыблемых ценностях: об уважении к старшим, о ценности дружбы, о добром отношении к людям и животным, о добре и зле. Мультики просты и понятны для восприятия детей. Практически каждая история сопровождается музыкальным оформлением.

Вот один из мультфильмов  из этого цикла «La famille Cochon part à la mer» / «Семья Кошон едет на море» У каждого в связи с этим событием свои планы и переживания. Мама сидит на диете, чтобы в последствии влезть в свой любимый купальник. Дети заталкивают в багажник все свои игрушки. Только папа ведёт себя спокойно. Какое счастье для семьи Кошон вновь собраться всем вместе в маленьком домике на пляже. Ниже представлены задания для  работы после просмотра мультфильма:


1. Questionnaires:

1. Qui part à la mer?

2. Quand ils partent à la mer?

3. Tous sont contents de voir la mer?

4. Où ils se sont installés?

2. Traduisez en russe:

1. Maman Cochon fait un régime.

2. Charles et Marie mettent leurs affaires dans des grands sacs. 

3. Papa Cochon essaie de tout faire tenir dans le coffre de la voiture.

4. Les trois enfants se mettent à hurler : «La mer, la mer, on veut se baigner».

5. Papa et maman Cochon ne veulent pas s’énerver.

3. Dessine le voyage de la famille Cochon.
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Ко всем мультфильмам можно разработать как лексические, так и грамматические задания. Использование видео на уроках иностранного языка сегодня является неотъемлемой частью процесса обучения и настоящим подспорьем в работе учителя. Его применение способствует не только повышению интереса к изучению языка, но и расширяет кругозор учащихся. Просмотр видео комфортен и приятен – это тоже способствует лучшему усвоению и запоминанию материала.
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